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4. janúar 1993 1 Nr. 1 

AUGLÝSING 
um bráðabirgðagildistöku fríverslunarsamninga 

milli ríkja Fríverslunarsamtaka Evrópu og Tékklands og Slóvakíu. 

Í framhaldi af yfirlýsingum ríkisstjórna Tékklands og Slóvakíu 8. desember 1992 var ákveðið á fundi 

ráðherra ríkja Fríverslunarsamtaka Evrópu 10. desember 1992 að fríverslunarsamningur frá 20. mars 

1992 milli ríkja Fríverslunarsamtaka Evrópu og Tékkneska og slóvakíska sambandslýðveldisins myndi 
gilda til bráðabirgða um Tékkland, annars vegar, og Slóvakíu, hins vegar, frá og með 1. janúar 1993, sbr. 
auglýsingu í C-deild Stjórnartíðinda nr. 22/1992 þar sem samningurinn er birtur. 

Þetta er hér með gert almenningi kunnugt. 

Utanríkisráðuneytið, Reykjavík, 4. janúar 1993. 

Jón Baldvin Hannibalsson. 

Þorsteinn Ingólfsson. 

12. febrúar 1993 Nr. 2 

AUGLÝSING 
um breytingu á stofnskrá Evrópuráðsins vegna 

skiptingar Tékkóslóvakíu. 

Samkvæmt heimild í 41. gr. d. lið stofnskrár Evrópuráðsins frá 5. maí 1949 var gerð breyting á 26. 
gr. stofnskrárinnar varðandi fjölda fulltrúa á Ráðgjafarþingi Evrópuráðsins eftir aðild Tékkóslóvakía að 
ráðinu lauk, sbr. auglýsingu í A-deild Stjórnartíðinda nr. 74/1950. Breyting þessi tók gildi 5. febrúar 
1993. 

26. gr. stofnskrárinnar með áorðnum breytingum er birt sem fylgiskjal með auglýsingu þessari. 
Þetta er hér með gert almenningi kunnugt. 

Utanríkisráðuneytið, Reykjavík, 12. febrúar 1993. 

Jón Baldvin Hannibalsson. 

Þorsteinn Ingólfsson. 
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Steindórsprent Gutenberg hf.



Nr. 2 

Fylgiskjal. 

Hið breytta orðalag 26. gr. hljóðar svo: 

„Eftirtalin ríki skulu eiga rétt á tölu fulltrúa sem 
hér segir: 
Austurríki... 6 

Belgía ......0 00 7 

Búlgaría ........ 00 6 

Kýpur „2... 3 
Danmörk ....... 00 5 

Finnland. ......0 0000 5 

Frakkland........0 000 18 

Þýskaland ........0 00 18 

Grikkland.........0 00 7 

Ungverjaland .......0. 0. 7 
Ísland .....0...00 0. 3 

Írland .......0 4 
Ítalía .........0. 18 

Liechtenstein. ........ 2 

Lúxemborg .....%. 0 3 
Malta. .....00 000 3 

Holland .......%. 00 7 

Noregur... 5 

Pólland ........00 00 12 

Portúgal ......... 0 7 

SanMarino ........ 00 2 

SPÁNN „2... 12 

Svíþjóð ...0.0... 6 
SVISS 220 6 

Tyrkland ......00 0 12 
Hið sameinað konungsríki Stóra-Bretlands 

og Norður Írlands ................. 18“ 

Nr.3 

12. febrúar 1993 

The amended text of Article 26 is worded as 

follows: 

“Members shall be entitled to the number of 

Representatives given below: 

Austria 2... 6 

Belgium 2... 7 
Bulgaria ........ 6 
Cyprus... 3 

Denmark ....... 0. ) 

Finland ......... 00 5 

France ....... 18 

Germany „2... 18 

Greece ..... 7 

Hungary. ....00 7 

Iceland. ......... 0. 3 

Ireland. ........ 0. 4 

Italy 20... 18 

Liechtenstein .............. 2 

Luxembourg ....... 3 
Malta. ...... 0. 3 

Netherlands ......... 0. 7 

Norway 20... 5 

Poland ......... 0 12 

Portugal ...00. 7 

SanMarino ........0 0 2 

SPAN 12 

Sweden ........ 6 

Switzerland ......... 0... 6 

Turkey......0. 12 
United Kingdom of Great Britain and 

Northernlreland ................. 18“ 

15. febrúar 1993 

AUGLÝSING 
um bráðabirgðagildistöku samninga við Tékkland og Slóvakíu 

um viðskipti með landbúnaðarafurðir. 

Með orðsendingaskiptum 8. desember 1992 og 12. febrúar 1993 var ákveðið að samningur frá 1. júní 

1992 milli Íslands og Tékkneska og slóvakíska sambandslýðveldisins um viðskipti með landbúnaðar- 
afurðir myndi gilda til bráðabirgða um Tékkland frá og með 1. janúar 1993. Með orðsendingaskiptum 8. 

desember 1992 og 12. febrúar 1993 var ákveðið að samningurinn myndi gilda til bráðabirgða um 

Slóvakíu frá og með 1. janúar 1993. Samningurinn er birtur í auglýsingu í C-deild Stjórnartíðinda nr. 23/ 

1992. 
Þetta er hér með gert almenningi kunnugt. 

Utanríkisráðuneytið, Reykjavík, 15. febrúar 1993. 

Jón Baldvin Hannibalsson. 

Þorsteinn Ingólfsson.


